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/THE
COMP
ANY Gegründet wurde unser Familienbetrieb 1949 von 

Magdalena Drechsle, der Mutter des heutigen Ge-
schäftsführers Stefan Drechsle im Südbadischen 
Lörrach, nahe der Schweizer Grenze. Ende der 60er 
Jahre wurde aus dem Möbelgeschäft ein Fachge-
schäft für traditionell geknüpfte Orientteppiche. 
Anfangs wurden diese importiert, seit 1983 ermög-
licht die eigene Fertigungsstätte in Kathmandu 
ausgefallene und individuelle Anfertigungen. Mit 
den Möglichkeiten einer eigenen Manufaktur wur de 
Ende der 90er Jahre die Idee geboren, Teppiche 
herzustellen, die auf Entwürfen bekannter Designer 
basieren. Dies war der Beginn einer neuen Ausrich-
tung und der Anfang von DESIGNERCARPETS. Seit-
dem arbeiten wir eng mit international renommier-
ten Designern und Architekten zusammen und 
stellen Teppiche und Kelims für Privatpersonen, 
Luxusyachten sowie Modelabels her. Jeder Teppich 
wird exklusiv für uns in Handarbeit gefertigt. 
Magdalena Drechsle, the mother of the managing 
director Stefan Drechsle, founded the company as 
a family business in 1949 at Lörrach, near the Ger-
man-Swiss border. What had begun as a furniture 
business evolved during the late 1960s into a speci-
alist for traditional handknotted oriental rugs. The-
se were initially imported from suppliers, but since 
1983 DESIGNERCARPETS’s own manufacturing fa-
cility in Kathmandu has enabled the company to 
offer unusual and customized items. Once we had 
established our own manufacturing capabilities, in 
the late 1990s it was only logical to begin producing 
carpets based on designs created by renowned de-
signers. This marked the beginning of a new orien-
tation and the birth of DESIGNERCARPETS. We clo-
sely collaborate with internationally renowned 
designers and architects ever since and produce 
carpets and kilim rugs for private individuals, luxu-
ry shipyards and fashion labels. Each rug is exclu-
sively handmade.
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/PRO
DUC
TION Die Hauptproduktionsstätte liegt in Kathmandu, 

der Hauptstadt Nepals. Die tibetanische Art der 
Teppichknüpfung ist eine sehr traditionelle Her-
stellungsart. Sie vereint auf einzigartige Weise das 
über Jahrhunderte angewandte Wissen über die 
traditionellen Herstellungstechniken mit hochwer-
tigen und exklusiven Materialien und einer einzig-
artigen Flexibilität, was Farben, Muster, Formen 
und Größen anbelangt. Heute knüpfen für uns rund 
1.500 Menschen in Nepal. Weitere Manufakturen 
liegen in Marokko, Portugal, im Iran und in Indien.
Uns liegt der achtsame Umgang mit unseren Mit-
arbeitern in besonderem Maße am Herzen. Des-
halb achten wir genau auf die Arbeitsbedingungen 
in unseren Manufakturen. Wir garantieren, dass es 
in unseren Produktionsstätten keine Kinderarbeit 
gibt. Die Qualität und die Arbeitsbedingungen vor 
Ort werden von uns laufend kontrolliert. Dieses En-
gagement wurde mit dem rugmark Siegel (heute 
GoodWeave Zertifizierung) ausgezeichnet.
Our principal production site is in Kathmandu, the 
capital city of Nepal. The Tibetan style of rug knot-
ting is a very traditional production method. Centu-
ries-old expertise about traditional manufacturing 
techniques is uniquely combined here with exclusi-
ve, high-quality materials and a unique flexibility 
with regard to colors, patterns, shapes and dimen-
sions. Circa 1,500 people in Nepal currently knot 
carpets for us. Other manufactories are located in 
Morocco, Portugal, Iran and India. We are strongly 
committed to respectful and mindful dealings with 
coworkers. Because of that we pay strict attention 
to the working conditions at our manufactories. We 
guarantee that there is absolutely no child labor in 
our production facilities. We travel to the work 
shops several times each year to personally moni-
tor the quality of the wares and the working condi-
tions on site. This commitment was honored with 
the conferral of the rugmark seal (now the Good-
Weave certification).
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/D –
RAN
GE Die Kollektion D-Range beinhaltet eine Fülle an 

zeitlosen Designs, welche sich hervorragend in vie-
le verschiedene Einrichtungsstile integrieren las-
sen. Neben abstrakten oder klassischen Entwürfen 
finden sich auch komplexe Neuentwicklungen, 
welche von unseren erfahrensten Knüpferinnen 
und Knüpfern ein Höchstmaß an Konzentration for-
dern. Die unaufgeregte Schönheit eines einfarbi-
gen Musa Teppichs kann dabei ebenso aufregend 
sein, wie der fein abgestufte Farbverlauf der Serie 
Ombre, welcher sich durch seine Farbvielfalt aus-
zeichnet. Diese Kollektion wird fast ausschließlich 
in unseren Manufakturen in Kathmandu gefertigt.
The collection D-Range contains a huge number of 
timeless designs which fit perfectly into a wide ran-
ge of different interior styles. Beside abstract or 
classic designs, new developments are available. 
These complex designs require the highest possib-
le degree of concentration of our most experienced 
weavers. The silence beauty of a plain colored Musa 
carpet can be as exciting, as the fine graded colors 
of the Ombre series, which is characterized by its 
color diversity. This collection is being made almost 
exclusively in our workshops in Kathmandu.



LR Artweave
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Atlas
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED





LR Aqua Water Green
NESSEL, WOLLE UND BAMBUS
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
NETTLE, WOOL AND BAMBOO
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Lasse
REINE SCHURWOLLE 
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED



/ D –  RANGE

19



LR Jardin
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

Jardin Border
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LR Gaiser
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Hanta
WOLLE UND BAMBUS
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND BAMBOO
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Schilf
REINE SCHURWOLLE 
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Badai
WOLLE UND BAMBUS
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND BAMBOO
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Pentini
WOLLE UND BAMBUS
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND BAMBOO
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Adobo
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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LR Damask
REINE SCHURWOLLE 
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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Harlequin
REINE SCHURWOLLE 
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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Harlequin Cappuccino
REINE SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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Solid High Pile Silk
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE 300 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 300 X 300 CM
HANDKNOTTED

Solid High Pile Viscose
VISKOSE 
GEZEIGTE GRÖßE 300 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
VISCOSE
SHOWN SIZE 300 X 300 CM
HANDKNOTTED

IVORY GOLD BLUE

GREY

PURPLE

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Mares
REINE SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 300 x 400 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 300 x 400 CM
HANDKNOTTED
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B-675
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 200 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 200 X 300 CM
HANDKNOTTED

AUBERGINE

SILVER

NATURAL WHITE CHOCOLATE STEEL BLUE

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Grimaud
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 242 X 360 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 242 X 360 CM
HANDKNOTTED
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Sari
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE 220 X 240 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 220 X 240 CM
HANDKNOTTED
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Millerighe
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE 300 X 400 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 300 X 400 CM
HANDKNOTTED

ORANGE/BLUE

BLUE/GREYSTONE/BEIGE

RED/SILVER

BEIGE/GREY

ACQUA/BEIGE

BLACK/GREY

ICEBLUE

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.
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Small Blocks
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 x 330 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 x 330 CM
HANDKNOTTED

RED

DARK BLUE

BEIGE

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Blue Ink
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE 160 X 220 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE  160 X 220 CM
HANDKNOTTED
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Bubble Degradee
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE Ø 250 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE Ø 250 CM
HANDKNOTTED

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.
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LAL Stripes
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Banana Weave
WOLLE UND BANANENSEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEWEBT
WOOL AND BANANA SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDWOVEN

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.
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Harris Nightlife V1
SEIDE UND NESSEL
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
SILK AND NETTLE
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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Harris Gold
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Harris Gold Dust
WOLLE, SEIDE UND GOLDFASER

GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT

WOOL, SILK AND GOLD FIBER
SHOWN SIZE 250 X 300 CM

HANDKNOTTED



Harris Silver
WOLLE UND SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Harris Silver Dust
WOLLE, SEIDE UND SILBERFASER

GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT

WOOL, SILK AND SILVER FIBER
SHOWN SIZE 250 X 300 CM

HANDKNOTTED



Ombre Gradient
REINE SEIDE 
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

DARK GREY/GREY LIME/DARK GREEN

DARK BLUE/SILVER

OCEAN/SAND

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.
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Musa
BANANENSEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
BANANA SILK
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Tuft Tencel
TENCEL
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 cm
HANDGETUFTET
TENCEL
SHOWN SIZE 250 X 300 cm
HANDTUFTED

Tuft Wool
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 cm
HANDGETUFTET
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 250 X 300 cm
HANDTUFTED

ORCHID ICE

SMOKE

JADEITE

GOLD STONE

GREEN MOSS

CREAM

BLUE CORAL

TAUPE

WEITERE FARBEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOURS UPON REQUEST.
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Confetti 
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE Ø 200 CM
REINE HANDARBEIT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE Ø 200 CM
HANDMADE

MULTICOLOUR

BLACK/WHITE GREY



/ FELT CARPETS
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Nautilus 
REINE SCHURWOLLE

GEZEIGTE GRÖßE Ø 200 CM
REINE HANDARBEIT

PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE Ø 200 CM

HANDMADE

BLACK

WHITE
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/JOAN 
HER
NÁN
DEZ PI
JUAN Er zählt zu den bedeutendsten spanischen Malern 

der Gegenwart. Die kargen Landschaften um Fol-
quer in Katalonien bildeten den Ausgangspunkt für 
die Entstehung des Werkes Com Un Camp Llaurat. 
Durch Reduktion und Vereinfachung transformierte 
Pijuan seinen Blick auf ein gepflügtes Feld, zu einer 
markanten Fläche auf die Leinwand. Die Sorgfalt mit 
der dieses Werk entstanden ist wird von uns in ei-
nem handgeknüpften Meisterstück aus reiner Seide 
fortgeführt. Diese auf 150 Exemplare limitierte Son-
deredition ist eine Hommage an den Künstler Joan 
Hernández Pijuan, einen Maler der Stille.
He is ranked among to the most significance Spa-
nish painters of the present. The bleak landscapes 
around Folquer in Catalonia have been the initial 
point for the origin of the artwork Com Un Camp 
Llaurat. Pijuan transferred his sight on a plowed 
field through reduction and simplification into a 
distinctive area to the canvas. The carefulness with 
what this painting was created, gets continued in 
our handknotted masterpiece of pure natural 
silk. This up to 150 pieces limited special edition is 
a Hommage to the artist Joan Hernández Pijuan, a 
painter of silence.



Com un Camp Llaurat 
REINE SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 350 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 250 X 350 CM
HANDKNOTTED



/ JOAN HERNÀNDEZ PIJUAN

79

/ JOAN HERNÀNDEZ PIJUAN
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/KEL
IMS Das Herstellen von Kelim Teppichen geht auf eine 

jahrhundertealte Tradition zurück. Nomaden haben 
mit horizontalen Webstühlen ihre Zeltbehänge, Bo-
denbeläge und Decken gewebt. Noch heute fertigen 
wir unsere Kelims in aufwendiger Handarbeit in 
Nordpersien. Zum Einsatz kommt dabei ausschließ-
lich beste Hochlandwolle. Außerdem wird das wert-
volle Rohmaterial nur mit reinen Pflanzenfarben 
gefärbt. Dadurch erhält jeder einzelne Kelim seinen 
persönlichen Charme und wird somit zum Einzel-
stück. Das Ergebnis dieser ursprünglichen Proze-
dur ist ein absolut authentisches Werkstück von 
höchster Qualität, welches den Raum und die Möbel 
auf eigene Art und Weise unterstützt.
The manufacturing of Kelim carpets goes back to a 
centuries-old tradition. Nomadic people have wo-
ven their blankets, floor coverings and other equip-
ment for their tents on horizontal looms. We are still 
producing our Kelims by dint of complex handicraft 
in North Persia. Only the best highland wool is being 
used to craft our Kelims. Moreover, this precious 
raw materials gets dyed only with pure vegetable 
dye stuff. Therefore every single Kelim receives his 
own personal charm. Each of these carpets is an 
unique piece. The result of this original production 
procedure is an absolute authentic master piece of 
best quality which underlines the room and interior 
in its own way.



Ikat Kelim Red/Blue
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 210 X 200 CM
HANDGEWEBT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 210 X 200 CM
HANDWOVEN



/ KELIMS

83



Suita Kelim
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 300 x 410 CM
HANDGEWEBT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 300 x 410 CM
HANDWOVEN



/ KELIMS
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Alice Kelim
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 200 X 300 CM
HANDGEWEBT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 200 X 300 CM
HANDWOVEN



/ KELIMS
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Kimono
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 160 X 220 CM
HANDGEWEBT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 160 X 220 CM
HANDWOVEN

BLUE/WHITE

RED/WHITE BLACK/WHITE

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.



/ KELIMS
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/VER
NER
PAN
TON Von 1944 bis 1947 besuchte Verner Panton die tech-

nische Schule Odense in Dänemark. Anschließend, 
von 1947 bis 1951 studierte er Architektur an der 
Königlichen Akademie der schönen Künste in Ko-
penhagen und begann dabei, sich mit Farbpsycho-
logie zu beschäftigen. Verner Panton führte als ei-
ner der ersten die Pop-Art in die Welt der Möbel ein. 
Er wird als einer der einflussreichsten und bedeu-
tendsten Möbeldesigner und Innenarchitekten des 
20. Jahrhunderts betrachtet. Seine Leidenschaft für 
Materialien, Farben und Formen spiegelt sich in un-
seren handgeknüpften Arbeiten wider. Diese zeitlo-
sen Meisterstücke aus ausgesuchten Werkstoffen 
bilden nicht nur mit den Designklassikern der Ver-
gangenheit und Gegenwart eine Symbiose, sondern 
gliedern sich perfekt in alle Einrichtungsstile ein.
From 1944 to 1947 Verner Panton was visiting the 
technical school Odense in Denmark. Between 1947 
and 1951 he was studying architecture on the Royal 
Academy of fine Arts in Copenhagen and began to 
be engaged in color psychology. Verner Panton was 
one of the first who has introduced the Pop-Art into 
the world of furniture. He is considered as one of the 
most important furniture designer and interior ar-
chitects of the 20th century. His passion for materi-
als, colors and shapes is reflected in our handknot-
ted works. These timeless masterpieces made of 
selected raw materials do not only form a symbiotic 
relationship with the design classics of the past and 
the present. But they also are in perfect harmony  
with every other style.



VP Rays
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE Ø 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE Ø 200 CM
HANDKNOTTED

BLACK

GREIGE





VP8
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE Ø 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE Ø 200 CM
HANDKNOTTED

BLACK/WHITE WHITE/BLACK

MULTICOLOUR
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VP Ypsilon Grey
REINE SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 182 X 210 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 182 X 210 CM
HANDKNOTTED

VP Ypsilon Grey
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 182 X 210 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 182 X 210 CM
HANDKNOTTED



/ VERNER PANTON
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VP1
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 200 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 200 X 200 CM
HANDKNOTTED
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VP Gate 1
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 200 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 200 X 200 CM
HANDKNOTTED
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VP Gate 2
REINE SCHURWOLLE

GEZEIGTE GRÖßE 200 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL

SHOWN SIZE 200 X 200 CM
HANDKNOTTED



VP Geometri
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 225 X 225 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 225 X 225 CM
HANDKNOTTED



/ VERNER PANTON
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VP Astoria
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 200 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 200 X 200 CM
HANDKNOTTED

CORAL

GREIGE
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VP6
REINE SCHURWOLLE

GEZEIGTE GRÖßE 200 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL

SHOWN SIZE 200 X 200 CM
HANDKNOTTED

BW

BLRP WG



VP Onion 
REINE SCHURWOLLE
GEZEIGTE GRÖßE 200 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL
SHOWN SIZE 200 X 200 CM
HANDKNOTTED

Onion 2

Onion 1

Onion 3 Onion 4



/ VERNER PANTON
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/CAR
MEN
STALL
BAU
MER

Die deutsche Designerin Carmen Stallbaumer, wel-
che außerdem als freie Künstlerin aktiv ist, drückt 
mit ihren kreativen und fantasievollen Entwürfen 
Sinnlichkeit und Lebensfreude aus. Ihre verspielten 
Ideen werden von uns in aufwendiger Handarbeit 
umgesetzt, wodurch die Komplexität ihrer Gedan-
ken exakt kommuniziert wird. Dies erfordert ein 
Höchstmaß an Aufmerksamkeit in  jedem einzelnen 
Arbeitsschritt. Wir haben uns dieses Streben nach 
Perfektion zur Aufgabe gemacht. Unsere Leiden-
schaft für Teppiche und unsere Hingabe für Details 
wird in allen Modellen von Carmen Stallbaumer 
 widergespiegelt.
The German designer Carmen Stallbaumer who is 
also acting as a free artist, shows us with her crea-
tive and imaginative drafts her expression for 
sensuality and lust for life. We communicate the 
complexity of her thoughts exact by converting her 
playful ideas into lavish handicraft. This procedure 
requires a maximum of attention during every sing-
le production step. This pursuit of perfectness is 
what we go for. Our passion for carpets and our de-
votion for details is getting reflected in every Car-
men Stallbaumer model. 



CS Kaleidoscope
REINE SEIDE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 250 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE SILK
SHOWN SIZE 250 X 250 CM
HANDKNOTTED

YELLOW

PINK



/ CARMEN STALLBAUMER

111



CS Stripes V1
SEIDE UND HANF
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
SILK AND HEMP
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

GOLD

GREY

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.
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CS Stripes Orange
WOLLE UND VISKOSE
GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND VISCOSE
SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED

WEITERE FARBKOMBINATIONEN AUF ANFRAGE.
MORE COLOUR COMBINATIONS UPON REQUEST.
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/STU
DIO
CHAR
LIE Das Grafik- und Designstudio Studiocharlie wurde 

im Jahr 2002 von Gabriele Rigamonti, Carla Scorda 
und Vittorio Turla gegründet. Die von Studiocharlie 
entworfenen Objekte besitzen einen starken grafi-
schen Charakter. Um eine mehrdimensionale 
Struktur innerhalb dieses Teppichs zu erreichen 
werden von uns verschiedene Materialien in unter-
schiedlichen Florhöhen zum Einsatz gebracht. Das 
Ergebnis des Zusammenspiels von kreativem 
 Design, traditioneller Handarbeit und ausgewoge-
nem Einsatz der besten Rohstoffe ist dieses anima-
lisch-moderne Meisterstück.
The Studiocharlie graphics and design studio was 
founded in 2002 by Gabriele Rigamonti, Carla  Scorda 
and Vittorio Turla. The objects designed by Studio-
charlie have a strong graphical character. We are 
using different materials in different pile heights to 
create a multidimensional structure within this 
 carpet. The result of the interaction between creati-
ve design, traditional handicraft and well balanced 
usage of the finest raw materials is this animali-
stic-modern masterpiece.



SC Grande Pesce
WOLLE UND VISKOSE 
GEZEIGTE GRÖßE 300 X 250 CM
HANDGEKNÜPFT
WOOL AND VISCOSE
SHOWN SIZE 300 X 250 CM
HANDKNOTTED



/ STUDIOCHARLIE
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SC Stanze
REINE SCHURWOLLE

GEZEIGTE GRÖßE 250 X 300 CM
HANDGEKNÜPFT
PURE NEW WOOL

SHOWN SIZE 250 X 300 CM
HANDKNOTTED
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/CAN
APA
CAR
PETS Hanf wird seit tausenden von Jahren auf Grund sei-

ner hervorragenden Fasern, seines Öls und seiner 
Fähigkeit selbst auf kargen Böden hohe Erträge zu 
erzielen, angebaut. Seine Fasern sind extrem stark 
und beständig. Nun bringen wir die guten Eigen-
schaften der Hanffaser als Teppich zum persönli-
chen Gebrauch zurück. Im Gegensatz zu syntheti-
schen Fasern ist Hanf eine natürliche, schnell 
nachwachsende Pflanze. Falls angewendet, wer-
den nur Farben pflanzlichen Ursprungs zum Fär-
ben der Fasern benutzt. Jedes unserer Modelle ist 
in allen Größen und vielen Farben erhältlich. Indi-
viduelle Anfertigungen sind möglich, auch mit zu-
sätzlicher Verwendung von Wolle, Seide und Nes-
sel. Besuchen Sie unsere Webseite um einen 
Überblick über die gesamte Canapa Carpets Kol-
lektion zu erhalten. 
Hemp has been cultured by man for thousands of 
years because of its excellent fibres, its oil and its 
ability of granting high yield in even rather barren 
environments. Its fibre is extremely strong and en-
during. Now we bring back these good qualities for 
your personal use. Unlike the production of syn-
thetic fibres, hemp is a naturally renewable resour-
ce.  Only natural colours of vegetable origin are 
used to dye the fibres. All our hemp carpets are 
available in all sizes and many colours and indivi-
dual designs are possible. They can be made with 
details and patterns in silk, wool and nettle. Please 
visit our website to get an overview about the whole 
Canapa Carpets collection. 



Chess
HANF
GEZEIGTE GRÖßE 150 X 200 CM
HANDGEKNÜPFT
HEMP
SHOWN SIZE 150 X 200 CM
HANDKNOTTED

WEITERE CANAPA CARPETS SIND ERHÄLTLICH, 
BITTE BESUCHEN SIE UNSERE WEBSEITE. 
MORE CANAPA CARPETS AVAILABLE, 
PLEASE VISIT OUR WEBSITE.
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Mit unserer Kollektion bieten wir Lösungen für die 
meisten Anwendungsbereiche an. Dennoch wissen 
wir, dass besondere Projekte nach besonderen Lö-
sungen verlangen. Durch unser hohes Maß an Er-
fahrung und Flexibilität sind wir in der Lage Teppi-
che zu kreieren, welche nach Ihren Vorstellungen 
und Wünschen entstehen. Dabei sind Farben, For-
men, Größen, Techniken oder Materialien frei wähl-
bar. Egal ob es sich um ein bestehendes Design 
unserer Kollektion oder um Ihr eigenes Design han-
delt, alles ist höchst individuell anpassbar. Vor Pro-
duktionsbeginn des eigentlichen Teppichs beraten 
wir Sie umfassend und fertigen für Sie Skizzen und 
Handmuster an. Die Produktionsdauer eines maß-
geschneiderten Teppichs ist bei uns nicht länger als 
die eines Standardmodells. Bitte kontaktieren Sie 
uns, wir freuen uns darauf Sie zu beraten.
With our collection we offer solutions for almost all 
applications. Nevertheless we know that special 
projects call for special solutions. Through our high 
degree of experience and flexibility we are able to 
create carpets as per your imaginations and wishes. 
Particular colors, shapes, dimensions, techniques 
or materials can be ordered. Whether you are inte-
rested in an existing design of our collection or if you 
want to realize your own design, everything can be 
individually selected. We guide you through the dif-
ferent stages of customization before the producti-
on of the actual carpet begins. Only after your 
approval of sketches and handmade samples and 
only if you are satisfied, we start the production of 
your carpet. The production of a custom carpet is 
not more time-consuming than a standard model. 
Please contact us, we gladly provide information.

/CUST
OM
CAR
PETS
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/NAT
URAL
FIB 
RES

NEUSEELAND WOLLE
NEW ZEALAND WOOL

TIBETANISCHE WOLLE
TIBETAN WOOL

MOHAIR
MOHAIR

LEINEN
LINEN

NESSEL
NETTLE

HANF
HEMP

BANANE
BANANA

SEIDE
SILK

VISKOSE
VISCOSE

BAMBUS
BAMBOO
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/IM
PRI
NT Zur Beachtung

FARBEN
Die gedruckten Farben in diesem Katalog können die tatsächli-
chen Farben der Teppiche nicht exakt wiedergeben. Bitte bestel-
len Sie im Zweifelsfall ein Farbmuster.

GRÖßEN
Da die Teppiche handgefertigt sind ist eine Größenabweichung 
von 5% zum Nennmaß möglich.

SONDERANFERTIGUNGEN
Sondergrößen, alternative Materialien und individuelle Farben 
sind erhältlich. Bitte kontaktieren Sie uns, wir beraten Sie gerne.

Please Note
COLOURS
The printed colours in this catalogue cannot show the exact colour 
of the actual carpets. If in doubt, please order a colour sample.

SIZES
Due to the handmade nature of our products, a size variation of up 
to 5% in relation to the basic size may occur.

CUSTOMISATION 
Special sizes, materials and colours are available. Please contact 
us, we will gladly provide information.
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WE 
MAKE 
CARPETS.
WE 
LOVE
CARPETS.
EVERY
DAY.



DESIGNERCARPETS
by Teppich Drechsle GmbH & Co. KG
Palmstraße 4
79539 Lörrach
Germany
tel. + 49 7621 16 22 610
fax. + 49 7621 16 22 61 99
info@designercarpets.com
www.designercarpets.com


